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На мгновение комната погрузилась в тишину, словно на всех вылили холодную воду. 

— Охо-хо-хо. 

Первое, что нарушило всепоглощающую тишину, был смех Лили. 

— Герцог очень хорош в шутках! 

Герцог Харт покачал головой Лили, которая заговорила, покачивая рукой. 

— Я серьёзен. 

Лили стёрла улыбку со своих губ сразу после того, как он это сказал. 

— Правда?.. – спросила она с выражением неохоты на лице. 

Герцог Харт вновь кивнул. 

Шон, который до этого молчал, наконец открыл рот, чтобы заговорить: 

— Я ценю вас за то, что вы доверяете нашей Нелии, но она не захочет помогать, потому что
любит жить, бездельничая. 

Хотя Нелия была благодарна за то, что он отказался от предложения вместо неё, во рту у неё
была горечь из-за последних слов. 

— Работа служанки не так уж сложна. Я говорю вам это после того, как обдумал это как можно
подробнее, так что вам не нужно беспокоиться об этом. 

Тон Герцога Харта был мягким, но вокруг него царила несколько властная атмосфера. 

Это что, предложение? 

Злодей, казалось, был полон решимости завладеть ею любой ценой. 

Заставляя её чувствовать ещё большее подозрение, чем раньше. 



Почему из всех?.. 

Зачем ему понадобилось использовать её в качестве служанки? 

Значит, он хотел отомстить ей за то, что она повредила ему ноги? Удерживая её рядом с собой
и немного мучая её? 

Злодей в оригинальной истории был жестоким и тем, кто вернул бы то, что он получил, но стал
бы он делать такую мелочь? 

Как только она догадалась о его намерениях, ей нужно было знать точно. Сначала ей нужно
было выяснить его намерения, а не гадать наугад. 

— Я... мать, отец. Я хотела бы ненадолго поговорить с Герцогом Хартом наедине. Можно? 

Нелия задумалась, затем Лили и Шон встали со своих мест. 

— Да, конечно. 

— Пожалуйста, располагайтесь поудобнее, Ваша Светлость. 

Лили мило улыбнулась и удалилась. 

Она осталась наедине с Герцогом Хартом. 

— ... 

— ... 

На мгновение воцарилась тишина. 

Герцог, похоже, ждал её слов. Нелия поспешно начала говорить: 

— Ваша Светлость. 

— Да, Нелия. 

О чём, чёрт возьми, он думает? 



Она хотела спросить именно это, но тогда это показалось бы слишком невежливым. 

Прежде всего, она должна начать с того, что её больше всего интересовало. 

— Почему вы солгали моим родителям? 

— Я боялся, что это поставило бы Нелию в неловкое положение. 

Нелия на мгновение отложила в сторону вопрос, который у неё был к Герцогу, и вместо этого
послала ему трогательный взгляд. 

Всё было так, как сказал Герцог. 

Они были счастливы за её дочь, которая в последнее время вела себя тихо, и было бы смешно
говорить, что она причинила большой вред Герцогу Харту, шестерёнке Империи, наступив
тому на ноги. 

Даже если он не знал о ситуации, она не могла поверить, что он был тактичен, намеренно
солгав ради неё, несмотря на то, что именно из-за неё он получил травму. 

...Он что, ангел? 

Нелия мило покачала головой. 

Нет, мужчина, стоявший перед ней, был злодеем. У него могла быть другая идея на уме. 

Нелия быстро исправила выражение своего лица, которое до этого таяло. 

— Ваши ноги... сильно болят? 

— У меня перелом стопы, поэтому мне сказали быть осторожным во всём, что я делаю в
настоящее время. Мне придётся пойти к врачу ещё раз после снятия повязок. 

Герцог Харт спокойно объяснил ситуацию, на его лице не было абсолютно никаких признаков
боли. 

— Сколько времени требуется на восстановление? 

— Врач сказал мне, что это займёт месяц, но он сказал, что ему придётся следить за моим
состоянием даже после того, как снимут повязки. 



В её прошлой жизни менеджер круглосуточного магазина появился в гипсе после того, как его
ударили по ноге тяжёлой книгой, и ему потребовалось около месяца, чтобы снять гипс и,
наконец, он смог нормально ходить. 

Если Герцог выздоравливал медленно, срок работы его служанки увеличивался. 

Следовательно, она должна работать служанкой рядом с ним в течение месяца, по крайней
мере... 

— Есть ли что-нибудь ещё, что ты хочешь спросить? 

Первым спросил Герцог Харт. Нелия, которая думала, что пришло время, тихо произнесла: 

— Прошу прощения, но... Я заранее извиняюсь за то, что скажу это. 

Герцог Харт склонил голову набок. 

— А вы не можете просто найти кого-нибудь другого, кто мог бы быть вашей служанкой, или я
могу загладить свою вину деньгами вместо этого? 

Лицо Герцога Харта, которое с самого начала сохраняло мягкое выражение, сразу же
посуровело. 

— Это будет сложно сделать. 

Его глаза опустились, когда он слегка погладил чайную чашку. 

— Как я уже сказал, вакантная должность в настоящее время принадлежит моему главному
помощнику, поэтому я не могу просто позволить кому-то занять её. 

Разве я не «просто кто-то» для него?.. 

Как он мог доверить ей занять такую важную должность? 

Нелия подумала, что в его словах есть противоречие. 

— И мне не нужны деньги. 

Нелия на мгновение растерялась из-за Герцога, который казался столь решительным. 



Теперь, когда я думаю об этом, он был самым богатым человеком в Империи. 

Хотя сам Герцог Харт также был компетентным человеком, который отвечал за то, чтобы быть
премьер-министром, его семья, Герцогство Харт, всегда была богатой благодаря их традиции,
которая сохранялась в течение долгого времени. 

Поэтому он смог сказать, что восстановит ожерелье, без малейших колебаний. 

Герцог Харт изящным жестом пригубил чай, затем медленно поставил его на стол. 

— Я имею в виду, что я хочу только тебя, Нелия. 

Нелия почувствовала себя странно, когда его серьёзные серебристые глаза обратились к
Нелии. 

То, как он говорил с ней о работе служанки, было похоже на предложение руки и сердца. 

— Если быть точным, то этого хочу не я, а мой труд. 

Если быть точным, то ему нужна не я, а моя рабочая сила. 

— Так вы имеете в виду, что та, кто должна быть вашей служанкой, это я, Ваша Светлость? 

— На данный момент. Как я уже сказал, мне неудобно, и мне нужно, чтобы кто-нибудь помогал
мне. 

— То есть, сделать это своим телом... 

— Пока. Как я уже сказал, мне неудобно, и мне нужен кто-то, кто позаботится обо мне. 

— И это значит использовать моё тело... 

— Верно. 

Услышав подтверждение Герцога, Нелия поняла, что ей больше некуда бежать. 

Верно, она сама навлекла это на себя, так что она должна была взять ответственность. 

Неважно, как сильно она хотела избежать встречи с мужчиной, стоящим перед ней, несмотря



на то, что он дважды защищал её, до такой степени, что у неё больше не хватало смелости
сказать, что она не хочет работать служанкой. 

Нелия взглянула на Герцога Харта. 

— Ваша Светлость. 

Глык. Но она всерьёз беспокоилась о том, что ей придётся работать со злодеем, пока он не
скажет, что всё закончилось... 

— Я причинила вам столько хлопот, поэтому некоторое время буду руками и ногами Вашей
Светлости. Если Вашей Светлости не нужны деньги, мне придётся отплатить вам своим телом. 
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